AKATHIST
IN PRAISE OF GOD’S CREATION

AKADICT
HOTAYHHH «CJIABA BOr'Y 34 BCE»

(Odd hymns for Season of Creation Celebration at
St. Athanasius in Regina 2021)



AKATHIST
IN PRAISE OF GOD’S CREATION

AKA®ICT
NOAAYHUWN «CNABA BOTY 3A BCE»

Priest: Blessed be our God, always, now and for ever and
ever.
Choir: Amen.

Heavenly King, *Advocate, Spirit of Truth, * Who are
everywhere present and fill all things; * Treasury of blessings,
Bestower of Life, *come and dwell within us; * cleanse us of all
that defiles us, *and, O Good One, save our souls.

Ceatuii boxe, cBatuii Kpinkuii, cBsatuii be3cMmepTHui,
IIOMUJIYH HAC.

Holy God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have mercy
on us.

Ceatuii boxe, cBatuii Kpinkuit, cBsatuii be3cMmepTHHA,
IIOMUIIYH HAC.



Cnasa Ortito, 1 Cuny, 1 CBaTomy JIyxoBi, 1 HUHI, 1 TIOBCIKYAC,
1 Ha BIKU BIYHI. AMIHb.

IIpecara Tpoiitie, nomunyid Hac; * I'ocnoau, OYMCTH TPIXU
Hami;* Brmaauko, mpoctu 0e33akoHHs Hall; * CBsTHM, 3aBiTai 1
311X HeMoYl Hatl * iMmeHu TBoro paau.

['octionn, momunyi. (3)

Cnasa Ortito, 1 Cuny, 1 CBsitoMy JlyxoBi, 1 HUHI, 1 TIOBCIKYAC,
1 Ha BIKHY B14HI. AMIHb.

Our Father, Who art in heaven,* hallowed be Thy name.* Thy
kingdom come.* Thy will be done on earth as it is in heaven.* Give
us this day our daily bread,™ and forgive us our trespasses™ as we
forgive those who trespass against us.* And lead us not into
temptation,® but deliver us from evil.

Priest: For the kingdom, the power and the glory are Yours,
Father, and Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Choir: Amen



KOHI[aK 1 (see music in supplement pg.14)

Choir: Hetninauii Llapto BIYHOCTI, 1110 CITACUTEIBHOIO CUJIOK)
[Ipomucay TBoro Tpumaem y mnpaBuil CBOill BCl MyTl JKUTTA
TIOACHKOrO, IsikyeMo To0i 3a BCl ABHI 1 TaEMHI O0j1aroisiHas TBoi,
3a 3eMmHe KUTTA 1 3a Hebecni pagomnn IlapctBa Tsoro
MaiioyTtHbroro. IlogaBaii 1 Hamam TBOiI MHJIOCTI BCIM, XTO CIIIBAa€
To61: CiaBa To01, boxke, moBiku!

Ikos 1

Priest: 1 was born a weak, defenceless child, but your angel,
spreading his radiant wings, guarded my cradle. From my birth,
your love has illumined my paths, and has wondrously guided me
towards the light of eternity. From my first day until now, the
generous gifts of your providence have been wonderfully showered
upon me. I give you thanks, and with all those who have come to
know you, I exclaim:

Choir: Glory to you for calling me into being,

Glory to you for spreading out before me the beauty of the
universe,

Glory to you for revealing to me through heaven and earth the
eternal book of wisdom,

Glory to your eternity within this fleeting world,

Glory to you for your mercies, seen and unseen,

Glory to you for every sigh of my sorrow,

Glory to you for every step in my life’s journey, for every
moment of joy,

Glory to you, O God, from age to age (2x)



Kontakion 3
Priest: In the strength of the Holy Spirit each flower gives out its scent
- sweet perfume, delicate colour, beauty of the whole universe revealed in
the tiniest thing. Glory and honour to God the Giver of life, who covers
the fields with their carpet of flowers, crowns the plains with harvest of
gold and the blue of corn-flowers, and our souls with the joy of
contemplating him. O be joyful and sing to him: Alleluia!

Choir: Alleluia! (3x)

Ikos 3

Priest: How glorious you are in the triumph of spring, when every
creature awakes to new life and joyfully sings your praises with a thousand
tongues: you are the source of life, the conqueror of death. By the light of
the moon nightingales sing: the plains and the woods put on their wedding
garment, white as snow. All the earth is your promised bride awaiting her
bridegroom who does not know decay. If the grass of the field is clothed
like this, how gloriously shall we be transfigured in the coming age of the
resurrection: how radiant our bodies, how resplendent our souls!

Choir: Glory to you, bringing from the darkness of the earth an endless
variety of colours, tastes and scents,
Glory to you for the warmth and tenderness of the world of nature,
Glory to you for surrounding us with thousands of your works,
Glory to you for the depth of your wisdom: the whole world is a living sign of it,
Glory to you: on my knees, | kiss the traces of your unseen hand,
Glory to you for setting before us the dazzling light of eternal life,
Glory to you for the hope of the unutterable, imperishable beauty of immortality,
Glory to you, O God, from age to age. (2x)



Kongak 5
Priest: He ctpaiirai Oypi )KUTEHChKI TOMY, Y KOTO B CEpIIi Csi€
CBITHJILHUK BOTHIO TBoro. JloBkoia Heroja ¥ IiThbMa, ax 1
3aBUBAHHS BITPY, a B IyIll Y HHOTO THIIIA 1 CBITJIO, TaM XpHUcCTOC. |
CEpIIE CITIBAE; ATMITYS.

Choir: Alleluia! (3x)

Ixoc 5
Priest. 1 6auy Heb6o TBoe, mo cse 3ipkamu. O, skuii Tu
Oaratuii, ckuibku cBiTia y TeOe! IIpoMiHHSM HajeKuX CBITHII
IUBUTHCS BIYHICTH HA MEHE — S TaKUM MaJUU 1 HIKYEMHUH, ajie 31
mHot0 ['ocriozs, Moro mo6isua npaBui ycronu obepirae Mexe.

Choir: CnaBa Tobi 3a be3nepecTaHHi TYypboTU NPO MEHE.
Cnasa Tobi 3a NpOMUCIINTENbHI 3YCTPIYi 3 NHABMU.
CnaBa Tobi 3a ntoboB A0 pigHMX i 3a BiadaHICTb ApY3iB.
CnaBa Tobi 3a narigHicTb TBapuH, WO CRyXaTb MEHi.
Cnaa Tobi 3a CBITMI XBUNUHW XUTTS MOTO.

CnaBa Tobi 3a siCHi pafoLLi cepust Moro.

Cnasa Tobi 3a WacTs XuTu, pyxaTucs i cnornagaru.

Cnasa Tobi, boxe, nosiku! (2x)



Kontakion 7

Priest: In the wondrous blending of sounds it 1s your call we
hear. In the harmony of many voices, stirred by the musical tones,
dazzled by art's creativeness, we learn from you the splendour of
melody and song, and receive a foretaste of the coming kingdom.
All true beauty draws the soul towards you in powerful invocation,
and makes it sing triumphantly: Alleluia!

Choir: Alleluia! (3x)

Ikos 7

Priest: The outpouring of the Holy Spirit enlightens the
thoughts of artists, poets, and scientists. Their great minds receive
from you prophetic insights into your laws, and reveal to us the
depth of your creative wisdom. Unwittingly, their works speak of
you; how great you are in all you have created, how great you are
in man!

Choir: Glory to you, showing your unfathomable might in the
laws of the universe!
Glory to you, for all nature 1s permeated by your laws,
Glory to you for what you have revealed to us in your goodness,
Glory to you for all that remains hidden from us in your wisdom,
Glory to you for the inventiveness of the human mind,
Glory to you for the invigorating effort of work,
Glory to you for the tongues of fire which bring inspiration,
Glory to you, O God, from age to age. (2x)



Kontakion 9

Priest: Why 1s it that on a feastday the whole of nature
mysteriously smiles? Why does a marvellous lightness then fill our
hearts, to which nothing earthly can be compared? The very air in
the altar and in God's house becomes luminous. It 1s the breath of
grace, the reflection of the glory of Mount Tabor; heaven and earth
then sing this praise: Alleluia!

Choir: Alleluia! (3x)

Ikos 9

Priest: When you inspire me to serve my neighbour, and make
humility shine in my soul, one of your deep-piercing rays of light
falls into my heart: it then becomes glowing, like iron in the
furnace. I have seen your Face, mysterious and elusive.

Choir: Glory to you, transfiguring our lives with deeds of
love,
Glory to you, making wonderfully sweet each one of your
commandments,
Glory to you, clearly present in fragrant compassion,
Glory to you, sending us failures and afflictions to make us
sensitive to other people’s sufferings,
Glory to you, promising high rewards for precious good deeds,
Glory to you, welcoming the impulse of our heart’s love,
Glory to you, for raising love above everything on earth or in
heaven,
Glory to you, O God, from age to age. (2x)



Kongak 11
Priest: Uepe3 NbOASHUN JAHIIOT BiKiB S BIAYYBaw TEILIO
noauxy TBoro BoXKeCTBEHHOT0 1 AMXaHHS 1 YO MYJIbCYIOUY KpPOB.
Tu Bxxe 0J1M3BKO, Yac po3cisaBcs. S 6auy Xpect TBiit — BiH 3apaau
MeHe. Mili ayx y nopoci nepea XpecToM: TYT TOP>KECTBO Jt000BI
1 craciHHs, TYT HE 3aMOBKA€ MOBIKW XBaJja: aJllIys.

Choir: Alleluia! (3x)
Ixoc 11
Priest: bnaxenHuii, XTo cmnomoOuThcs Beuepl B ILlapcrtBi
TBoeMmy, aie BXKe TYT, Ha 3emJl, T 3a1y4uB MeHe J10 OJIaKeHCTBa
11poro. CKiIbKH pa3iB nogaBaB Tu MeH1 boKeCTBEHHOIO ITPABUIICHO
Tino 1 Kpos TBoro, 1 51, MHOTOTPIIIIHKH, IPUIMAB 10 CBATHHIO 1
B119yBaB TBOIO J11000B HEBUMOBHY, HAAIIPUPOIHY.

Choir: Cnaa To01 3a He30arHeHHY IUTIOINLY CHJTy OJaroiari.
Cmasa To01, mo 3acHyBaB LlepkBy TBOO, sIK THXE MPUCTAHOBHUIIIE
CTPaXKJ1ar04yoro CBITY.

CmaBa To0i, mo BIgApOAUB HAC KUBOTBOPUYMMH BOJaMU
XPpEIICHHS.

CnaBa To0Oi, 60 Tu moBepTaeln THM, IO KalOTbCS, YUCTOTY
HETIOPOYHMX JILJIEH.

CnaBa To01, HeBuYepIiHa O€30/IHE TIPOIICHHS.

Cmasa To01 3a yairy UTTS, 32 X110 pagoCTl BIYHOI.

Cnasa To01, mo npuBoauil Hac Ha Hebo.

Cnasa To01, boxe, moBiku! (2x)



Konmaxk 13

(see music in supplement pg.17)
Priest & Choir: O Bceonara 1 XKuBotBopua Tpoiine, npuitmu

MOJSKy 3a Bcl MWJIOCTI TBOi 1 sSIBU Hac JOCTOMHUMHU TBOiX
OJIarodisiHb, 00, MPUMHOKUBIIH JaH1 HaM TaJlaHTH, MU YBIMIILIN
10 BIYHOI pagocTi ['ocrmojia CcBOro 3 MEPEMOKHOK XBajolo:
annys!

Ikos 1

Priest. 1 was born a weak, defenceless child, but your angel,
spreading his radiant wings, guarded my cradle. From my birth,
your love has illumined my paths, and has wondrously guided me
towards the light of eternity. From my first day until now, the
generous gifts of your providence have been wonderfully showered
upon me. I give you thanks, and with all those who have come to
know you, I exclaim:

Choir. Glory to you for calling me into being,

Glory to you for spreading out before me the beauty of the
universe,

Glory to you for revealing to me through heaven and earth the
eternal book of wisdom,

Glory to your eternity within this fleeting world,

Glory to you for your mercies, seen and unseen,

Glory to you for every sigh of my sorrow,

Glory to you for every step in my life’s journey, for every
moment of joy,

Glory to you, O God, from age to age.
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Kontakion 1
Priest: Incorruptible Lord, your right hand controls the whole
course of human life, according to the decrees of your Providence
for our salvation. We thank you for all your blessings, known and
unknown: for our earthly life and for the heavenly joys of your
kingdom which is to come. Extend your mercies towards us as we
sing: Glory to you, O God, from age to age!

Choir: Glory to you, O God, from age to age!
Priest: Let us pray to the Lord!
Choir: Lord have mercy!

Priest: Live-giving and most merciful Trinity, what sort of
praise can I give You? I have never heard the song of the cherubim,
a joy reserved for the spirits above. But I know the praises that
nature sings to You. In winter, I have beheld how silently in the
moonlight the whole earth offers You prayer, clad in its white
mantle of snow, sparkling like diamonds. I have seen how the rising
sun rejoices in You, how the song of the birds 1s a chorus of praise
to You. I have heard the mysterious murmurings of the forests
about You, and the winds singing Your praise as they stir the
waters. I have understood how the choirs of stars proclaim Your
glory as they move forever in the depths of infinite space. What is
my poor worship? All nature obeys You, I do not. Yet while I live,
I see Your love, I long to thank You, pray to You, and call upon
Your Name, Father, Son and Holy Spirit, glorifying you now and
for ever and ever.

11



Choir: Amen

Dismissal

Priest: Glory be to you, Christ our God, our hope, glory be to
you.

Choir: + Glory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, * now and forever and ever. Amen. *
Lord, have mercy (x3). * Give the blessing.

Priest: May Christ, our true God, through the prayers of His
most pure and holy Mother, the intercessions of the holy glorious,
all praised Apostles, of the holy and righteous Ancestors of God,
Joachim and Anne, and all the Saints, have mercy on us and save
us, for He 1s good and loves mankind.

Choir: Amen.

12



SUPPLEMENT

MUSIC OF THE AKATHIST

Kondak 1 And Kondak 13
(Arr.by Fr.V.Tymishak)
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KONDAK
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